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V i d  f r amstä l ln ingen af  E p i g ra m m e t s  betyde lse  och 
s tä l ln ing inom konsten inöter  genast  den s v å r ig h e te n , 
a t t  det ta b eg re p p ,  å tm in s to n e  vid första påseendet ,  
m er  än de  flesta u n d e r  t ide rn a s  lopp synes  hafva 
u n d e r g å t t  förändr ing.  Hv ad E p i g r a m m e t  u r s p ru n g ­
ligen var, der om  äro väl de flesta ense ;  och l ivad 
de t  m odern a  E p i g r a m m e t  är,  gör sig å t m ins to ne  för 
känslan  någor lunda  gäl lande ,  om äfven begreppet  ej 
b li fv it  klar t  fattudt.  Men den  påfa llande ol ikheten 
mel lan dessa båda former  tyckes  endas t  öka svår ig­
heten  vid bes täm m an de t  a f  E p ig ra m m e t s  egentliga 
väsende och dess plats b land  poesiens ar ter .  Då 
em el ler t i d  det ta svår ligen kan ske förr  än det  b l i fv i t  
in sed t ,  hv i lken karakter  som är  gemensam för både 
d e t  ursprungl iga  och de t  sedna re  E p i g ra m m e t  och de t  
också är  förnämligas t  denna fråga som s t r iden gäll t  
mel lan d e m ,  hvi lka med största skarps inne och u t ­
för l ighet  b e h a n d la t  E p i g r a m m e t  i theore t iskt  afseende,  
h a r  de t  synts  oss rä t ta s t  a t t  först  l em na en kort  
f r am s tä l ln ing  såväl a f  dessas ås ig ter  om sam m an h a n g e t  
mel lan  E p i g r a m m e t  i sin ur sp rung l iga  och sin u t ­
vecklade fo r m ,  som d e t  begrepp de i följe d e r a f  fast­
stäl l t  om den na diktar t .

Den som ,  så v id t  vi k ä n n a ,  först  r ä t t  inset t  
nö d v än d ig h e te n  a f  a t t  fatta saken ur  d en  ofvan- 
n ä m n d a  s y n p u n k t e n  ä r  L e s s i n g . T y  af hans  före­
gångare hade somlige öfvergifvit  försöket a t t  fmna 
en sådan gemensam karakter  för E p i g r a m m e t  på olika 
s t ad ie r ;  an d ra  åter,  om de  än icke förnekat  den , å t ­
mins tone högst  y t l ig t  fattat  d e n n a  gemensamma karak­
ter,  hvi lket  skall visa sig af  några L e s s i n g s  an m ä r k -



ningar ,  h v i l k a  vi ansot t  oss böra upptaga ,  såsom u t ­
görande fö ru tsä t tn ingar  för och beredande"  öfvergång 
t i l l  hans  egen åsigt.*)

Sedan han till en bör jan  och såsom försvar för 
den  ben äm n in g  han gi fv it  sina egna E p i g r a m m e r ,  
”S in nged ich te , ” mot  andr a  föreslagna öfversät tningar ,  
”U e b er sch r i f t , ” ”I n s c h r i f t , ” ”Aufschr i f t , ” i n v än d t ,  at t  
dessa endas t  angifva hvad  E p ig ra m m et  var i sin b ö r­
jan, och sedan han deref ler  emot  V a v a s s o r , som an­
sett  de t  öfverflödigt a t t  un der söka,  h v a d  o rd e t  u r ­
sprungl igen b e ty d e r ,  ”emedan  n am n e t  är  qvar ,  men 
dess betydelse f ö r ä n d r a d , ” upps tä l l t  den rigtiga 
sats,  a t t  Das D i n g ,  dem  d e r  Sprachgebraucb einen 
gewissen N am en  zu gebe n ' fo r t fä hr t ,  fä h ren  ohnst rei t ig  
aucli for t ,  m i t  dem jenigen Dinge etwas gemein  zu 
b e h a l t e n ,  fiir welches  dieser Namen eigent lich er- 
f u n d e n  w a r ; ” går han till under sökn ing  af  hvad de l  
g em ensam ma h ä r  ä r ;  ”livad en Martial i s’ qvickaste 
E p i g r a m m  h ar  gemensa mt  med  den torras te  påskr if t  
på ett  m o n u m en t . ”

F ö r  a t t  framstä lla det ta s a m m a n h a n g  i klaraste 
dager ,  anför  han och kr i t i eerar  n å g r a , som försökt 
en lösning af  denna uppgift .

Redan mot  den  fråga,  h v a r m ed  S c a l i g e r , som 
i nyar e  t iden först theore t icera t  öfver E p i g r a m m e t ,  
in l ed i  sin f r am s tä l ln in g :  hvar fö r  n a m n e t  E p ig r a m m  
u tes lu tande t i l lhör  små dikter ,  a n m ä r k e r  han,  a t t  alla 
små di k ter  enl igt  en sådan åsigt utan und an tag kunna 
bära  det ta n a m n  och a t t  d e t  icke är  egendomligt  för 
e t t  särski ld t  slag a f  m in d r e  d i k t e r ;  och då S g a l i g e r  
besvarar sin fråga så lunda:  ”böra de bära detta nam n ,  
derföre a t t  de  äro  små och knappast  mer  än blot ta 
påskri f ter ,  el ler derföre a t t  de första små d ik te rn a  
verkligen sattes på m o n u m e n t e r  och alltså i egentlig

')  Se L e s s in g s  säm m tliche Schriftcn . T h . 1. B erlin 1771 .
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m e n i n g  voro påskr i l le r? , invänd ei  L e s s in g  em o t  sva- 
rets sednare del*), a t t  man här ig enom  icke få t t  veta 
nå°ot  n y t t ,  t y  han förutsatte såsom bekan t ,  a t t  de 
första små dikter ,  som sattes på m o n u m en te r ,  kallas 
E p ig r a m  mer,  men d e r a f  insåge m an  icke,  hvar före  
sådane små d ik te r  skul le bära  del ta n a m n , som hvar -  
ken äro bes tämda el ler passande för et l  m o n u m en t .  
P å  s ia höjd k u n d e  g ru n d en  ligga i den för båda 
gem en sam m a k o r t h e t e n .

B la n d  kons t - theore t iker ,  som n ä r m a r e  hans  egen 
t id gi fv it  en förklar ing af  E p i g r a m m e t ,  anser  han 
lika litet B o i l e a u  g e n o m  sin d e f in i t io n : " E p i g r a m m e t  
ä r  ofta icke m e r  än  ett  godt  infal l ,  p r y d t  med e t l  par 
r i m , ” som B a t t e u x , hvi lken beskr ifver  det  som ”en 
in t ressant  t a n k e ,  som lyckl igt  och i få ord före- 
d rag es , ” hafva gjort  något  väsendtl igare framsteg,  ty 
hvarken  i förra eller sednare fallet ser m a n , hvarföre  
e t t  väl r im m a d  t i n f a l l ,  e l ler  en kort  och väl före­
dragen t a n k e  just skul le kallas en p å s k r i f t ,  et t  
E p i g r a m  m.

Sedan h an  så lunda veder lagt  desse o t i l l f reds­
s tä l lande förklar ingar ,  och visat ,  a t l  d e t  ä r  fo rm en ,  
icke ma te r ie n ,  som ber ä t t ig a r  till n am n e t  —  em edan  
ju E p i g r a m m e t  längesedan u p p h ö r t  a t t  vara ins kränkt  
ti l l  en und e r rä t t e l se  om en m in n esv å rd s  ur sp ru ng  
och bes tämmelse  —  att således i de la rne ,  i deras  a n ­
tal  och a n o rd n in g  samt  det  i n t r y c k ,  som här igenom  
ofe lbar t  väckes,  nam net s  an led n ing  måste ökas;  leder 
han sig till sin def in it ion  af  E p i g r a m m e t  genom den 
sa t sen ,  a t t  en egentlig påskr i f t  u tan  något ,  hva rpå  
d e n  s lår  el ler k u nde  s tå ,  icke lå ter  tänka sig,  och 
således det  i n t r y c k ,  hv i lket  vi e n l i g t  vanliga antagan-

*) B eträffande dess förra del y ttra r  L e s s i n g : Ä r det sannt, a tt  kort­
heten gör E p ig ram m et, så gäller det infalle t m ed rä tta :  ”Hvem  ä r  så in ­
sk rä n k t, a t t  han  icke kan åstadkom m a e tt  E p ig ram m , och hvem är en 
sådan narr, a tt han  då gör tv en n e?”
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det  tiIlskrifva inskriften ensam, måste komrna från 
Låda gemensamt. Det fordras nemligen först och främst 
ett  sinligt objekt,  som väcker vår uppmärksamhet och 
vettgirighet , och för det andra en upplysning,  som 
tillfredsställer, —  eller med andra o rd ,  det fordras 
e lt  monument och en påskrift. —  Af det förra kom­
mer  v ä n t a n  (^Erw ar tung) , af det  sednare u p p -  
1 y  s 11 i n g (Aufschluss).

Dessa beståndsdelar  anser han nu kunna upp­
visas i hvarje produkt  af det  slag, hvilket man be­
näm nt  Epigramm,  och han bestämmer derföre detta 
sålunda:  ”das Sinngedicht  ist ein Gedicht ,  in wel- 
chem, nach Alt  der  eigenllichen Aufschrift,  unsere 
Aufmerksamkeit und Neugierde auf irgend einen ein- 
zeln Gegeustand erregt,  und mehr oder weniger hin-  
gehalten werden,  um sie mit eins zu befr iedigen.”

D e  här såsom väsendtliga momenter i Ep igram­
met  antagna delarne hade visserligen icke V a r i t  förbi­
sedda af d e m , * )  som sysselsatt sig med en theorelisk 
förklaring a f  saken, men de hade dock ej enligt deras 
ur sprung  deducerat  dem och ej heller af dem gjort 
något vidare bruk. Så hade S c a l i g e r  endast  genom 
dem funni t  sig föranledd till antagandet af tvenne 
slags Epigratnmer,  nemligen p å s k r i f t e n  och det 
fullt utbildade E p i g r a m m e t .  Då han nemligen 
icke fann nämnde  delar  i den egentliga påskriften, 
som han bloLt ansåg innehålla enkla underrättelser  om 
en person eller handl ing,  så höll han det E p ig ra m m , , 
k  hvilket ur vissa föregående uppgifter något resultat 
härledes , för fullkomligt skildt från påskriften. Han 
erinrade sig således icke,  säger L e s s i n g ,  att  det  be-  
skrifna verket sjelft b idrager  till den egentliga på­
skriftens verkan,  och at t  följaktligen vid det egentliga 
eller utvecklade Epigrammet de t ,  som han kallar

‘) De ä ld re  th e o ris le rn a  k a llad e  dessa in d ica tio  1. n a r ra tio  och c o n c lu s io , 
Y avassor expositio  och c la u su la  1. co nclusio .



föregående uppgif ter  (p r o p o s i t a ) ,  motsvarar  d e t  be- 
skr ifua verket ,  l iksom det  ur  n ä m n d e  uppgifter  h ä r ­
ledda motsvarar  sjelfva påskr if ten.

V a v a s s o i i  antager likaledes tv en n e  d e la r :  ex- 
positio rei  och conclusio epigrammaLis;  men  långt i f rån  
a t t  visa dessa delars  n ö d v ä n d ig h e t ,  e r k än n e r  han 
tv ä r to m ,  et t  enklare  slag af  E p i g r a m m e r ,  hvar i  de  alls 
icke k u nna  uppvisas,  och dessutom h a r  han icke på dessa 
g ru n d a t  hvarken  e t t  E p ig ram m s  egenskaper  el ler dess 
indiv iduel l a  å tski llnad.

B a t t e u x  åter fo rd ra r  u t t ry ck l igen  båda delarnes  
förening.  ”E p i g r a m m e t , ” säger h a n , ”h a r  n ö d v än d ig t -  
vis tvenne d e la r :  den  första ä r  f r a m s t ä l l n i n g e n  
a f  e n  s a k ,  som föranledt  t a n k e n ;  den  an d r a  t a n ­
k e n  sjelf,  som kallas ” u d d e n , ” eller de t  som u p p ­
eggar,  int resserar läsaren.” L ikväl  anför  han flera ex e m ­
pe l ,  d e r  desse tvenne  de lar  t h y v ä r r  al ldeles icke töre- 
f innas,  såsom följande af  P e l i s s o n :

”G r a n d e u r ,  savoir,  r e n o m m é e ,
A m it ié ,  plaisi r et bien-,
T o u t  n e s t  que  v en t ,  que  fuinée:
Pour  m ieux  d i r e ,  tout  n e s t  r ien.

Visser l igen,  säger L e s s i n g , företer föres lående 
exempel  en int ressant  t anke;  m en  hvar  ä r  a n l e d n i n ­
gen t i l l  denna tanke? H v a r  ä r  de t  enski lda  f a l l ,  
—  ty  ett  såd an t  måste vara anled ninge n  — hv arpå  skal­
d e n  g ru n d a r  d e n s a m m a ? — Hä r  ä r  b lo t t  d en  i n ­
t ressanta t a n k en ,  d.  v. s. b lo t t  den ena delen.

Skall således ,  enlig t  B a t t e u x ’ an tag a n d e ,  ett  
E p ig r am m  nö dv än d ig tv i s  hafva tvenne delar ,  så kan 
anförda  exempel  omöj ligen hänföras u n d e r  b e n ä m ­
n ingen  E p ig ram m .  Följaktl igen ä r  det  icke blot t  et t  
illa va ld t  exe mpe l ,  då de t  icke passar in på den 
gifna bes täm ningen ,  utan de t  är  äfven s å d a n t ,  a t t  
felakt igheten i B a t t e u x ’ egen defini tion af E p i g r a m ­
met tyd l ig t  visar sig. Han hade nemligen , som förut



är  a n f ö r d t ,  def inierat  E p ig ra m m e t  sA l u n d a : ”Det  är  
en in t ressant  t an ke ,  som lyckl ig t  och i få ord  före- 
drages”. Nu ä r  l ikväl  k lar t  a t t ,  om också en i n ­
t ressant tanke  utan sin individue l la  a n l e d n i n g  kan 
finnas ,  såsom i d e t  anförda ex em ple t  synes ,  så låta 
å tm in s to n e  icke de  tvenne  delarne  i E p i g r a m m e t ,  
d em  B a t t e u x  sjelf anse r  alldeles n ö d v ä n d i g a ,  u r  lians 
förklar ing här leda  sig.

Sedan L e s s i n g  så lunda upptagi t  och kr i t icera t  
o fv a n n ä m n d e  forskares åsigter,  söker han på e t t  åskåd-  
l ig L  sät t  f ramstä l la  skälen Lill sin egen. —  Om man  
o förmod adt  varsebl ifver e t t  m ä r k v ä r d i g t  m o n u m e n t ,  
säger h a n ,  så b l anda r  sig genas t med  den  angenäm a 
öfverraskning,  Jivari man tillfölje af  föremåle ts  s tor­
het  och skönhet  råkar,  jemväl  en slags för lägenhet  
öfver det ta  objekls ä n n u  okända bes tämmelse ,  och i 

d en n a  ovisshet och vi l l rådighet  sväfvar m a n ,  tills man 
nog n ä r m a t  sig m o n u m e n te t  och genom dess påskr if t  
bl ifvi t  befriad u r  sin i råkade för lägenhet ,  h v a rv id  
med de t  sköna sinliga objektets behagliga in t ryck förenar 
sig det  t i l l f redss täl lda kunskapsbegärets belåtenhet ,  och 
dessa känslor sam m ansm äl ta  på et t  a n g e n ä m t  sät t  i 
en tredje. Denna känsloföl jd f r amstä l le r  nu  L e s s in g  

såsom E p ig ram m et s  uppgift  at t  söka ef terbi lda ,  äfven- 
som han  endast  i den n a  e f le rb i ldn ing  finner g r u n d e n  
t i l l  n am n e ts  öfverförande från sin u r s p r u n g l i g a  b e­
t y d e l s e . * )  b

Afmåla d en n a  rad  af  sensationer kan E p i g r a m ­
met  endas t  genom at t  icke b lo t t  ålergi fva eller väcka 
samma känslor,  u tan  äfven följa s am m a o r d n in g  i 
sina delar.  Det  måste,  för a l t  så m ycket  som möj-  
l igt k u nna  höja ett  objekt  till k l arhe t ,  väcka v ä n t a n ,

•) ’’Diese Reihe von E m pfindungen, ist das Sinngedicht bestim m t 
nachzuahm en; und n u r dieser N achahm ung wegen h a t e s ,  in der Sprache 
sem er Erfinder, den N am en seines U rbildes, des eigentlichen E pieram m s 
behalten. L essin g  a. s t .  s. 109.
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och geuorn e t t  oväntad t  s lut  eller u p p l y s n i n g  l ik­
som med  et t  slag t i l l fredsstäl la densamma.  E f te r  at t  
på g ru n d  af denna  f r amstä l ln ing hafva fastställt ,  éå- 
som bäs t  u t t ry ck an d e  i frågavarande delars bety de lse ,  
de af  honom förut  angifna benämningaxne väntan 
( E r w a r t u n g )  och upp lysn ing ^Aulschluss^); går han  
sedan a t t  u n d e r  dessa b en äm n in g a r  uppsöka dem  i 
de  små dikter ,  som inan vanl igen hän f ö r t  u nde r  
d e t  gemensamma n am n e t  E p i g r a m m ,  för a l t  efteise 
med hvad  rä t t  dessa d ik te r  e rhål l i t  den na b e n ä m ­
n in g ,  och h vi lken klassifikation af  d e s s a — s m å d i k t e r  
nem l i g e n , ej E p i g r a m m e r  — bör  införas.

N a tu r l i g tv i s ,  säger h a n ,  kan d e t  b lo t t  gifvas 
t venne  a f a r t e r  e l ler  falska slag af E p ig ram  m e t t  
som ås tadkom m er väntan utan  a t t  gifva upp lysn ing :  
e t t  som »ifver u p p ly s n in g ,  utan .  at t  hafva väckt väntan.  
T i l l  det° förra af  dessa slag,  — neml igen d e ,  som 
gifva upp ly sn in g ,  u t an  a t t  hafva väckt  v ä n t a n ,  —  böra 
i s y n n e rh e t  alla de hänföras ,  som b lot t  innehål l a  
moral iska läror  eller iakt tagelser  och så lunda s t rä ng t  
taget endas t  äro m ax im er ,  de  der  väl kunna  väcka 
b e u n d r a n ,  men inga lund a f ramkalla d e n  följd a f  
sensationer ,  som anses egendomliga lör E p ig ram m et .  
Ti l l  d e t  a n d r a  slaget å t e r , —  d. v. s. d e ,  som ås t ad­
komma väntan,  u tan at t  gifva u p p ly sn in g ,  — höra  före­
t rädesvis  d e ,  som innehål la  en m in n e s v ä r d  h ä n ­
delse u tan  a t t  i r ingas te mån a n t y d a ,  ur hvi lken 
s y n p u n k t  vi böra bet rakta  d e m ,  och som således en ­
das t  säga oss ,  a t t  något icke al ldagl igt  l imal.

Det visar sig s å lu n d a ,  a t t  hvarken  de t  ena eller 
de t  and ra  af dessa slag är  något E p ig r a m m .  Men af 
denn a und er sö kning af de falska slagen af E p i g ra m m  
bli r de t  icke allenast  k l ar t ,  a l t  m a n  genom d en  ofvan- 
i t äm nd a —  Lessingska —  best ämni  ugen af Ep ig ram  mets



omc ter kani sk.Ija detsamma från andra små dikter ;  
man kan afven derigenom bätt re  deducera de egen­

skaper, som göra ett Epigramm till ett verkligt sådant.  
Om nemhgen den första delen,  väntan,  akall motsvara 
monumentet ,  som bär  påskriften, så måste den vara 
. s a m m a  mån fullkomlig, som den motsvarar  ett till

för allt  !0llhf -  [ ramstäende monument.  F ram ­
for allt maste objektets enhet ingå deri - __ man
maste med en blick kunna öfverskåda d e n / l w a ™ "
af d e ^ n V l d  S3f  ’ atl  e’l s^a *den vid utvecklingen 
af de enskilda begrepp, som deruti  ingå,  kan gifva

de passa6 fö 07e “ “ p*-* m,indre oin^ n g ,  a l l t e f t e L m  ae t  passar fot hans afsigt, hvarvid regeln är att  han
har  a tt  ratta sig efter den andra delen -— upplysningen

en °s ö r r e  h “ rUvida de n« a , derigedom a t t '
f r  1 , 1  “ tforp],ghet g ^ e s  åt den första, vinner i 
tydlighet  och eftertryck. Skall åler den andra delen

Ä : ; gkö;risvT m°m,men,ets föije;
vara väsm.H.r t- P ,1ec,Slon> som denna måste 
ii vase dhiga kännetecken —  dels emedan personen 

e er hand l ingen , hvilken monumentet  egnas, genom sig 
M f  ar  nog känd och b e r ö m d , så att  n L  med f ö r d  

1P“ mycket  dels emedan monumenter  vanligen

synes offentliga p,atser ° chdet ^sjnes  a i sakens natur, at t  påskriften afven i hast
och . f ö rb ig å e n d e  bör kunna inhemlas, -  alt  aamma 
egenskaper afven i Epigrammets  upplösning böra 
förefinnas.*) Skola ändtligen båda delarna i É p W m !^  ; f" Ht mo,svara monumentet  och påskrif­
ten t il lsammans, sa måste också förhållandet mellan de- 
a ine  motsvara forhål landet  mellan monumentet  och

lich auf solche Leser se h en 6 we 1 elfen Sp ^ lHl!U ""r  °°i Sinnschriflen vornehm- 
einen flllchtigen Blick in ein Buch zu thun 6 S o ? c h e I nUr if116" erlauben- 
und doch nicht leer abgefertiet sevn • r . r L ,  f er wollen f?cschwi'nd, 
zel t ,  wenD man sie enX r r gL f l " nTfUL l as letzte halten sie sich alle-
Sachen unterhalten w ollen . L essin g , a s tT T w  lhnen ganz frem den
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påskriften. Väntan behöfver väl icke helt  och hållet 
förestafva mig tanken i förklaringen; men den måste 
dock liksom angifva färgen, så all  vid slutet ingen 
vidri» kontrast  mel lan de båda delarne stöter mig. 
Utom de nu anförde omtalar L e s s i n g  tvenue an­
dra slags Epigrammer,  hvilka visserligen icke kunna 
räknas ' till de fullkomligaste men ej derföre sakna 
allt värde;  nemligen d e ,  som bedraga oss med sin 
v ä n t a n ,— och de ,  hvilkas förklaring består i en tve-

LyJ Beträffande slutligen det, som latinske konst-domare 
kallat acumen och fransyskapointej antöia vi L e s s i n g s  

eo-na ord:  ”W e n n in d e s s u n te r  diesen W orten  n ich tsän ­
ders  verstanden werden  soll, als derjenige Gedanke,  
um dessen willen die E rwar tung  erregt w i r d ,  der  
also natur licher  Weise nach d e r  E r w a r tu n g , am Ende  
des Ganzen, stehen muss,  und sich von allen i ibngen 
Gedanken,  als die nur  seineLwegen da s ind ,  niclit  
anders als auszeichnen kann:  so ist es wohl  klar, dass 
das Sinngedicht  ohne dergleichen acumen  oder pointe 
schlechlerdings nich t  sein kann. Es bleibt vielmelir 
dieses acumen  das wahre allgemeine Kennzeichen 
desselben,- und man hat  Recht ,  allen kle.nen Ge- 
dichlen,  denen es mangel t ,  den Namen des Sinn-  
gedichts zu versagen; wenn sie auch sonst nach so 
viel Schönheiten h a b e n , die man ihnen auf kiene 

."Weise dar.urn zugleich streilig macht .*)
Innan  vi öfvergå till H e r u e r s  anmärkningar  öl- 

ver det  Grekiska Epigrammet,  synes oss tjenligast att  
förut framställa hans kritik af L e s s i n g s  theori i ifråga­
varande ämne.  Yi hafva ofvan visat, huru L e s s i n g  ( l ik ­
som Y a v a s s o r  och andra , som deråt egnat sin uppmärk-  
samhet)  u t g å t t  från det verkliga monumentet  och dess

l e s s i n g  a. st. s. 162. — Vi hafva varit någo t u tförliga i refereran­
det af L e s s in g s  afhand ling , dels för den öfyersigt vi de" tiedh n h*D| 
föregångares resu lta ter, dels och hufvudsakligen, em edan han synes oss i 
m ånga fall hafva gifvit uppslag till sakens rä tta  uppfattn ing



påskr if t ,  hvi lken sedna re  han be t ra k ta r  såsom en 
l ö s n i n g  till de t  förra.  —  H ä r u t u r  u tvecklar  han de 
båda —  af  d e  föregående väl b e m ä r k t e ,  men ej nog 
di s t inguerade — m om ente rn a  i E p i g r a m m e t ,  h vil ka 
h a n ,  såsom vi ofvan se t t ,  kallar v ä n t a n  och u p p ­
l y s n i n g .

H ärv id  gör H e h d e r !,v )  föl jande a n m ärk n in g a r :  
O m de båda m o m en te rn a  i E p ig ra m m e t  

jemföras med  m o n u m e n te t  och dess påsk r i f t ,  h v å r ­
före heter det  i def in i t ionen:  ”i enl ighet  med  den 
egentl iga påskr if tens  a r t? ” Det  borde  ju snarare  h e t a : 
i enlighet  med mon um en te t s  och dess påskrif ts art.  
Dessutom ä r  den na bes tämning äfven af  de t  skäl 
opassande,  a t t  m ån g a ,  i s y n n erh e t  af  de  älds ta E p i -  
g ra mm ern a ,  aro verkliga påskr i f ter  el ler å tm ins tone 
föreställas såsom sådane ,  lika m y ck e t  om de i verk­
ligheten s t å t t  på det  angifna föremålet  eller ej.

2 )  E p i g r a m m e t  skall l ikasom ett  m o n u m e n t  
väcka upp m ärk sa m h e ten  och liksom de tsammas p å ­
skr if t  t i l lfredsställa den väckta v ä n t a n :  men af  hvad  
ar t  ä r  denna  u p p m ä rk s a m h e t ,  som et t  m o n u m en t  väc­
ker  och dess påskr if t  t i l l f reds täl ler? Den bör  dock väl 
ej vara något  så flackt och yt l ig t  som n y f i k e n ­
h e t e n s  v ä n t a n ;  ty den  är  den yt ligaste käns la ,  
som genom en obet yd l igh et  väckes och genom en så­
dan ti l lfredsställes.  Om det  ä r  s a n n t ,  a t t  hvar je  ädlare  
m o n u m e n t ,  i sy n n e rh e t  ett  konstverk,  vill verka på 
d j u p a r e ,  skönare  känslor,  hvarföre  skall  då E p i g r a m ­
m e t ,  som enl igt  den na theor i  im i te ra r  m o n u m e n te t ,  
nöja sig med nyfikenhet?  Skall  de t  således få en högre 
betydelse  än aLl vara en ” tom lek ,  eller en f lyktig 
såpbubbla ,1’ måste orden  v ä n t a n  och u p p l y s n i n g ,  
hvi lka  föröfrigt  ej ful lt  motsvara  h v a r a n d r a ,  derföre 
u tby ta s  mol  a n d r a ,  som äro  v ids t räcktare  och de r -  
igeiiom icke utesluta r ikare  känslor  och djupare  ti 11-

*) J . G. v. H e b d e r s  säramtl. W erke, Tb. 10, TUbiogen 1808, s. 109.
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fredsstäl lelse.*) —  Dessutom äro  de  Lessingska bes täm- 
ni nga rn e  ingalunda egna för E p i g r a m m e t ;  de  måste 
f innas  hos hvar je verk ,  som skall u n de r hå l l a  den 
menskl iga själen.

3 )  Hvarföre  skall d e t  v a r a " blot t  et t  m o n u m e n t ,  
s o m ,  t i l l sam mans  med sin in sk r i f t ,  gåfve de  n a t u r ­
liga m o m én te rn a  af  E p i g ra m m e t ?  E t t  m o n u m e n t ,  
i sy n n e rh e t  ett  k o n s tm o n u m e n t ,  talar bäs t  för sig 
sjelft. Dess inre  väsende behöfver således ej genom 
någon inskri ft  förklaras.  In skr i f ten  behöfves  blot t  
för et t  y t t r e ,  mera  h is tor iskt  förs t ående af det sam ma.  
Men i d en n a  m en in g  kan hvar je föremål  i v e r ld e n ,  
lefvande e l ler  d ö d t ,  nä r -  el ler f r ån v a ra n d e ,  bli före­
mål  för inskri ft .  —  Såsom påskr i f t  b e t r a k t a d t  b l i r  så­
lun da  E p i g r a m m e t  in tet  an n a t  än den  poetiska ex­
posi tionen af  et t  n ä r v a ra n d e ,  eller såsom n ä r v a ra n d e  
t ä n k t ,  föremål  för und e rv isn ing  eller känsla.

V i  öfvergå nu til l  den  positiva de len  af H erdfrs 
fram stä lln in g ." *)

Språket  ä r  m eu n i sk an s  fö re t rä des rä t t  och de t  
insegel ,  m e d  hvi lket  hon så gerna betecknar  al l t  i 
na turen.  Vi  n ju ta  en sak blo t t  t i l l  h ä l f t e n ,  om vi 
ej k u nna  ut t rycka  vår n ju tn in g  och i tal e ller  skr if t  
m ed d e la  den å t  an d ra .  Ja,  äfven om ingen ä r  t i l lhands  , 
som kan läsa eller höra oss, tala eller ski i fva  vi 
l iksom blot t  för a t t  taga saken i bes i t tn ing och 
förvissa oss om vår n ju tning.  Hv ad  är  da g ru n d e n  
för det ta  behof?  J o ,  genom o rd en  vinner  vår känsla 
liksom form och ges tal t ;  vår u p p fa t t n in g  b l i r  de r -  
igenom en klarare  b i l d ;  de t t a  förhöjer,  för finar och 
på visst sä t t  förevigar vår n j u t n i n g . — Sådan är  grun-

*) H e b d e r  antager derföre såsom  m era passande nam nen Fram ställning  
(D a rste llu n g , E xposition) och Tillfredsställelse (B efr ied igu n g) — m otsvarande  
de benäm ningar hos äldre theoretiker, hvilka vi anfört s. 4.

* * )  H e r d e r ,  a. st. s . 1 4 9 .



d e n  till  d e t t a  b e h o f  för  oss sjelfva.  G r u n d e r n a  m e d  
af seende  på  a n d r a  å t e r  falla l ä t t  i ögo nen .  De k u n n a  
s a m m a n f a t t a s  i kä ns la n  a f  s y m p a t i  och f i lan t rop i .  
E p i g r a m m e t  h a r  så ledes  fö r  s in u p p k o m s t  a t t  t acka 
två  d e  äd las te  b e h o f ,hos m e n n i s k a n :  bö je l sen  a l t  göra  
s ina  i d e e r  k l a r a r e  o c h  u tv id ga  d e m ,  s a m t  b e h o f v e t  
a t t  m e d d e l a  s ina t a n k a r  och  k ä n s lo r  å t  a n d r a .  Det  
ä r  k la r t ,  a t t  h v a r je  fö r e m å l  vare sig a f  g läd je  e l le r  
sorg mås te  ega s i t t  eget  u t t r y c k s s ä t t ,  såvä l  m e d  af ­
se en d e  å d e n  k ä n n a n d e s  k ä n s l a ,  so m m e d  af seende  
på  d e n s  s t å n d p u n k t ,  a f  h v i l k e n  u t t r y c k e t  skal l  u p p ­
fattas.  Det  fo r d r a s  d e r f ö r e  en  expos i t i on  af f ö re m å le t  
e l l e r  k ä n s l a n ,  m ed  h v i l k e n  ex pos i t io n  d e n  k ä n n a n d e  
t ä n k e r  a t t  t i l l f re dss tä l la  sig e l le r  a n d r a .  H ä r m e d  är  
ä fven  E p i g r a m m e t s  u p p r i n n e l s e  a n t y d d  , h v a r s  p s y k o ­
logiska f ö r k l a r i n g — så f r a m  t d e t  ä n n u ^ ä r  u l an  ko n-  
vent ione l ,  kons t  —  d e r f ö r e  b l i r :

” Die  e x p os i t i on  e ines B i id e s  o d e r  e i n e r  E m p -  
f i n d u n g  i iber  e i n e n  e i n z e ln e n  G e g e n s t a n d ,  d e r  d e m  
A n s c h a u e n d e n  in te r e s s a n t  w a r ,  u n d  d u r c h  d i e s e D a r -  
s t e l l u n g  i n  W o r t e n  a u c h  e in em  a n d e r n ,  g l e i ch-  
g e s t i m m t e n  o d e r  g l e i c h g e s in n te n  W e s e n  in te re s san t  
■werden soll .”e )

Y i  vilja n u  i k o r t h e t  an fö ra  h v a d  H e r d e r  säger 
om E p i g r a m m e t s  u r s p r u n g  och  första ge s t a l t . * * )  

De g a m l e ,  i s y n n e r h e t  G r e k e r n a ,  s m y c k a d e  m e d  
in s k r i f t e r  s ina  b y g g n a d e r  och m o n u m e n t e r ,  t. o. m .  
s ina  v a p e n ,  taflor,  h u s g e r å d  m .  m .  Dessa in s k r i f te r  
—  som i ä ld s t a  t i d e r  bes lodo  t i l l  och  m ed  b l o t t  a f  
bo k s tä f v e r  —• voro u r s p r u n g l i g e n  r e n t  hi stor iska .  
Desse,  d e  råaste  u l t r y c k e n  a f  d e t  egent l iga E p i g r a m -  
meL, skil jas ge rn a  f rån  d e t t a  g e n o m  e n  egen b e ­
n ä m n i n g  "in lyQacpui,” "r ixXoi” —  in s k r i f t ,  påskiift_,  
ö fverskr i f t .

H f . r d e r ,  a. s t .  s. 151. 
H e r d e r ,  a . s t. s. 174 (T.



E m el le r t id  voro dessa epigrafer  onekligen ej b lo lt  
i t iden före,  u tan  äfven verkliga förebi lder  för de  
ä lds ta  poetiska E p ig ra m  m e r n a ; ty  äfven desse inne-  
höllo först  b lot t  historiska omstän dighe te r .

Snar t  började dock. poesien a t t  med en viss
känsla näm na f ö r e n a n d e t ,  el ler d e n ,  som ås tadko m­
m i t  d e t s am m a;  hä raf  uppstod ofö rmärkt  en skönaie  
exposit ion.  B la n d  de  egentliga poetiska E p i g i a m -  
m ern a  märkes  d e r fö re :

1 )  det  e n k e l t  f r a m s t ä l l a n d e ,  ex pone ra n ­
d e ,  g ru n d e n  och l iksom ur fo rm en  till d e t  gre­
kiska E p ig ram m et .

Men ej alla föremål  äro s å d a n e ,  a l t  de  b lo t t
beliöfva förevisas ,  lor  a t t  verka på förs tåndet  eller
li jertat ;  vid s o m l i g a  måste  fö rk la rande ord t i l l k o m m a,
som gifva saken en r i g tn ing  eller u tveckla dess m e­
ning.  H i t  hör

2 )  det  p a r a d i g m a t i s k a ,  el ler  exempel-epi -  
g r a m m e t ,  som till exposit ionen a f  e l t  objekt fogar en 
enkel  a n v ä n d n i n g ;

3 )  det  s k i l d  r a n d e  E p i g r a m m e t ,  f ramstä l ln ing 
af  e t t  kons tve rk ,  då ep ig ra mmat is ten  uppfa t ta r  den 
ljusaste el ler  mest  rö r an d e  p u n k t e n ,  hvi lken vill 
ställa för ögonen och teckna r  honom  liksom ur sin 
s jä l .*)

F rå n  d e n n a  uppfa t tn ing af konst föremål  öfver- 
gick E p i g r a m m e t  i

4 )  de t  p a s s i o n e r a d e  till n a tu rf ö re m ål ,  för 
a t t  f ramhål la  d em  för för s tånde t  eller känslan från 
en l jusare s y n p u n k t .  Så t. ex i erotiska E p i g r a m m e r

*) Det  s k i l d r a n d e  Epigram m et blefve f r a m s t ä l l a n d e ,  om  skal­
dens hufvudafsigt vore framhållandet af det helas totalintryck.



samlas alla de t  älskade föremålets drag i en b ränn ­
punkt. °

• i Konstfullare blir Epig rammet vid föremål, 
i h vilka en art af tvefaldighet framställer si», hvil-  
ken bringas under  e n  synpunkt ,  och gifver dikten 
en vändning och en slags handling.  Fullföljes denna 
vandning la ngt ,  kan man kalla denna ar t

6 )  det  v i l l a n d e  — täuschende —  Epigram­
met. 1 b

t r , fi. 7\ Del ra s k a eller f l  y  k t i g a  Epigrammet.  Här 
träffa oformodadt  t v ä  tankar t illsammans och upp­
lösa h varand r a ; —  två ämnen störta ihop och en
gmsla bryter  f r a m . - H ä r  är slutet en verklig udd 
eller ”potnte. s

Detta är den a r t ,  som af  Fransmännen företrädes- 
vis kallas Epigramni.

Således höjer sig Epigrammet från historisk ex­
position till s innedikt  med skildring, vändning och 
villa., och sänker sig å andra sidan ned till s innrikt  
pråk. Ha r bekräf tar  sig de gamla theoristernas in-
l e l n i n s  i e n k l a  nr.h s M l n i l l D l l O o f  hn  17 *_______

V . . . . o  —  t u c u i  i ö i c i  u a j j  i n -
d e n m g  l e n k l a  och s a m m a n s a t t a  Epigrammer,
. _ e forsta höra 4 klasserna, till de sednare
D—7.

Men genom alla klasserna märkes ett hufvud-  
begrepp —- nemligen at t  Ep igrammet  poetiskt fram- 
stalles eller vändes och tydes till en ensk i ld , fast 
bestämd punkt  af lära om eller känsla af ett när­
varande föremål. Derföre är  namnet  s in n e d ik t , åt­
minstone för de skönaste ar t erna,  ganska träffande.

det närvarande objektet indiktas liksom själ ('Sinn') 
och denna talar till oss på det kortaste, mest an- 
genama och mest lefvande språk.

Häraf få de vanliga reglörua för Epigrammet



sin grundläggning. Af Epigrammet fordras uemligen 
k o r t h e t ,  b e h a g  och s k a r p s i n n e  (B rey ita s , ve- 
nustas j acumenJ.

1 )  K o r t h e t e n .  Denna ligger i Epigrammets  
inre natur  och beror  på begreppet om dess e n h e t .  
E t t  föremål skall nemligen framställas till en enda 
punkL af verkan. Detta kan ej ske annorlunda än 
med st rängt fasthållen enhe t ,  med sparsamhet såväl 
som med de särskilde dragens rigtiga förhållande till 
hvarandra och till slutpunkten.

2 )  B e h a g e t .  Delta är ingen al lmän och för­
sta egenskap hos Epigrammet och t i l lkommer ej detta 
mer  än hvarje annan dikt.  Men hvad som til lkommer 
livarje Epigramm är l e f v a n d e  n ä r v a r o  och f o r t ­
g å e n d e  framställning af densamma.

3 )  Pointe. Ej vill detta säga, a tt  i Ep ig ram­
mets natur  ligger något stickande.. Nej, det  betyder 
a tt  hvarje föremål , som skall framställas, behöfver 
ljus för att  kunna synas. Den konstnär, som ar­
betar för ögat,  måste således arbeta för en synpunkt  
och för denna välja det  rigtiga momentet.

Hvad denna synpunkt  i afseende på det  y t t r e ,  
och delta föremålets moment  i afseende på det inre 
är för konstnären, det är pbinten för Epigrammet;  
— den ljusa synpunk ten ,  ur  hvilken föremålet skall 
ses, på hvilken således Epigrammet från början till 
slut arbetar eller, om det är et t  Epigramm för 
känslan, momentet  af dess energie, s lutpunkten af 
dess verkan.

S o i . g e r  upplager Epigrammet jemte Elegien och 
Epistlen under den antika Lyrikens forsla s tånd­
punkt ,  der  ideen betraktas såsom öfvergången i Verk­
ligheten. 1 de nämnde  t renne formerna framstår det 
enskilda under a l l m ä n n a  synpunkter ,  såsom modifika-
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t ion af  dessa. E p ig ra m nie l  ar  att  anse som en öfver-  
gångsforin från det  re n t  lyriska till reflexionens o m ­
rå de ,  och kan således än n ä r m a  sig l y r i k e n , — då 
det  m er  är  en verkan af  den  omede lbara  s t ä m n i n ­
gen och känslan —  än vara e t t  b lo t t  fö r s t åndssp e l , 
en s innr ik  qvickhel .

H e g e l s  flyktiga a n m är k n in g a r  öfver E p i g r a m m e t  
äro i a l lm än h e t  t i l l f redsstä l lande,  men då han till en 
början anvisar det sam ma en plats vid den symbol iska 
konst formens  upp lösn ing,  så synes  han ej nog- tydl ig t  
hafva ådagalagt  de t  in re  s am m anhang ,som  berä tt igar ho­
nom till denna  anord ning.  Den symboliska konst formens  
upplösning b e s täm m er  han såsom de t  totala sönd er ­
fa l la nd et  af  den sanna konstens  nödv ändiga  m o m e n ­
ter, form och innehål l .  De former ,  som framgå ur  
d en n a  s ö n d r in g ,  äro den  d i d a k t i s k a  P o e s i e n ,  
d e r  i sin nakna a l lm ä n h e t  beLydelsen s tår  i e t t  blot t  
y t t r e  förhål lande till den poetiska f o r m , den antager ;  
—  och den b e  s k r  i f v’a n d e ,  de r  de t  y t lce  stoffet,  
såsom s åd a n t ,  i sin a f  a n d e n  ogenomträngda enski ld­
he t  ä r  de t  bes täm mande.  Motsatsen mel lan  desse 
tv en n e  s idor f r am kal lar  en förbindelse  dem emel lan ,  
hvi lken  do ck ,  a l ldens tund  man r edan  öfve rskr id i t  
de t  symbol iska ,  ej sjelf kan vara af  symbol isk  ar t ,  
u tan innebär  et t  försök at t  u p phäf va  d e t  symboliskas 
egentl iga karakter ,  ehuru  det ta  försök h ä r  förbl ir  en 
bloLl u ppg i f t ,  hvars  lösning ä r  förbehållen  en högre 
kon s t fo rm ,  — den klassiska.'"')

Denna förbindelse utgör det  enkla  E p i g r a m m e t  
i sin ursprungl iga  karakter  a f  Öfverskri ft ,  hvi lken 
dels l em n a r  den y t t r e  företeelsen,  dels dess betydelse 
s am m an t rä n g d  i sina skarpas te,  mes t  t räf fande drag."*) 
Detta ursprungl iga  E p i g r a m m  upptager  H e g e l  seder-

■) H e g e ls  iE s th e tik  Xh. 1 s idd . 526 o. följ. 
**) Anf. s t .  sid . 531 .



mera vid beh and l ingen  a f  de särski lde konsterna såsom 
d e t  första m o m en te t  i den Epi ska  Poesiens  genesis:

ftlenniskan u t t a l a r  h ä r  ännu icke silt  concreta 
j a g ,  u tan  låter  objektet  l iksom tala för sig sjelf i 
en förk lar ing,  in n eh å l l an d e  dess objektiva kärna.®)’

Det sedna re  grekiska E p i g r a m m e t ,  som gick ut 
på qvicka ,  artiga e ller  rö rande  infal l ,  f lykt igt  f r am ­
kastade öfver enski lda  t i ll fäl ligheter ,  konstverk  eller 
ind iv id e r ,  och som icke så m y ck e t  f ramhöll  föremålet  
s jelft ,  som s innr ika  subjekt iva oms tändighete r  i af- 
seende d e r p å ,  o m n ä m n e r  H eg e l  vid f ramstä l ln ingen 
a f  det  Ly r iska s  a l lm änna ka rak te r :  här  lå ter  icke
subjektet  sig sjelf uppgå i föremåle t ,  u tan  den själs­
s tämning,  som genomgår  det  hela ,  utgör hufvudsaken ; 
h ä r  är  de t  icke det  y t t r e  g ru nd lage t ,  u tan  den sig 
der i  å terspeglande känslan,  som utgö r  mede lpunk ten .  
Det  lyriska är  således hä r  d e t  herrskande.  ®®)

Vi hafva i de t  föregående lem na t en kor t  f r am ­
s tä l ln ing  a f  de olika ås igter  om E p i g r a m m e t ,  h v i 1 - 
ka de förnäms te  k o n s td o m are ,  som på sedna re  t ider  
företagit sig a t t  beha ndla  de t s am m a ,  sökt göra gäl ­
lande.  Det  å terstår  oss endas t  at t  med några fa a n ­
m ärk n in g a r  påpeka d e t ,  som hos dessa synt s  oss m in ­
dre  t i l l f r edss tä l l ande,  samt  derefter  i kor thet  a n t y d a , 
h vilken' plats E p i g r a m m e t  sjfnes oss böra in tå g a  inom 
konsL ens system.

V ände  vi oss först  ti ll  den Lessingska definit io­
n e n ,  så ä r  temligen ty d l ig t ,  at t  d e n ,  utom de af 
H e r d e r  tadlade  b r i s t e rn a ,  l ide r  a f  el t  a n n a t ,  såsom 
de t  oss synes ,  ä n n u  väsendt l igare fel. Då nemligen 
de t  heter ,  a t t  E p i g r a m m e t  är  en d i k t ,  som väcker 
vår  u p p m ä rk s a m h e t  och nyf ikenhe t  och,  ef ter  att

’ )  H egel Th. 3, sid . 326 .
’ *) H egel Th. 3, sid. 4 2 6 .



halva hål li t  dem fängslade mer  el ler  m i n d r e ,  på en 
gång t i l l fredss täl ler  d e m ,  ä r  h ä rm e d  endas t  angifvet ,  
h v il ka känslor E p i g ra m m e t  bör  .hos d e n  konsl-  
n j i i tande personen f r amka l l a ,  ieke hvad  det  är  eller 
bör vara lör a t t  v inna de l t a  än damål .  Om äfven 
här t i l l  lägges: ”efter den egentliga påskr if tens  a r t , ” 
b l i r  här igenom på in te t  sät t  den subjektiva s y n ­
punk ten  ä n d r a d ,  liksom af hela L e s s i n g s  f ramstä l ln ing 
tyckes  vara u p p e n b a r t ,  at t  han föret rädesvis haf t  de t  
uppfa t ta nd e subjektet  i sigte. Det  ä r  ock h u fv u d -  
sakligen på de nna  g ru n d  vi måste erkänna  befogen­
heten at H e r d e r s  klander  mot de  a f  L e s s i n g  för E p i ­
g ra mmets  båda bes tåndsde lar  antagna n a m n e n , v ä n ­
t a n  och u p p l y s n i n g .  Då de  nemligen  blot t  u t ­
t rycka t i l l s tånd hos subjek te t ,  hvi lka å t er  äro b e ­
roende af  de särski lda ind iv ide rnas  tillfälliga ol ikheter ,  
k u n n a  de  icke gifva oss begrepp  om sakens väsende.  
Men a t t  samma a n m ä r k n i n g ,  å tm ins to ne ti l l  en stor 
d e l ,  kan göras mot  H e r d e r  sjelf,  ä r  tyd l ig t  nog. Der-  
ernot anse vi ,  a t t  de t  s a m m an h a n g ,  hvar i  L e s s i n g  

s tä l l t  de t  ursprungl iga  E p i g r a m m e t  el ler påskr if ten 
med <let sedna re ,  konstmäss iga,  är  för in sig len i 
d e t t as  begrepp väsendt l ig t ,  och a t t  L e s s i n g  genom 
det ta  sammanhangs,  up pv i sande ,  om han  också ,  
tillfölje at sin subjektiva s t å n d p u n k t ,  icke ku n -  
na t  lemna en full t  t i l l fredss tä l lande förklar ing af  
Ep ig ram m et s -  beg repp ,  likväl gifvit  en ledning till 
dess f innande åt  sina ef terföl jare,  hvar igenom  de med 
sin d jupare ,  objektiva fa t tn ing a f  det  skönas begrepp 
i a l lm än h e t  äfven sattes i s tånd alt  r ik t igare  falla 
d e n n a  särski lda d iktar t s  väsende.  Vi  erkänna således 
ined L e s s i n g , at t  samma fö rhål lande ,  som vid det  
ursp rungl iga  E p i g r a m m e t  äger ru m  mellan  t inget  och 
d en  å detsamma anbragta  påskr i f t en ,  m å s t e , i  hvar je  
k o n s tp ro d u k t ,  som med rä tta skall bära E p ig ram m ets  
n a m n ,  å ter f innas  såsom just u t gö rande de t  karakte-
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r i s t iska  de r i .  A t t  d e t t a  f ö r h å l l a n d e  å te r  be s t å r  i e t t  
i s ä r s ä t t a n d e  af  d e  b å d a  e l e r aen t e r ,  idée n  och d e n  
s inl iga f o r m e n ,  so m hos d e t  e gent l ig t  sköna  före-  
f innas i i n n e r l i g  före n in g ,  och u tg ör  E p i g r a m m e t s  
a l l m ä n n a  g r u n d k a r a k t e r ,  och  a t t  så ledes  d e n n a  k o n s t ­
fo rm s n a r a r e  u tg ör  e t t  m e l l a n s t a d i u m  mel lan '  p ros an  
och poesien ä n  en e g e n t l ig  f o rm  a f  d e n n a  sed n a re  , 
f inna vi se d a n  vara a f  S o l G e r  och  I I e g e t ,  u t s a g d t ,  
och t o r d e  väl i ck e  he l le r  k u n n a  bes t r i da s .  De  be­
s t ä m n i n g a r  L e s s i n g  u r  d e n  n ä m n d a  jemförel sen  b e m -  
tat  för E p i g r a m m e t s  b å d a  b e s t å n d s d e l a r  m å s t e  vi ä f-  
ven ' e r k ä n n a  såsom r i k t i g a ,  om  också d e r a s  u p p ­
v i s a n d e ,  såsom H e r d e r  a n m ä r k t ,  t i l l  en de l  k u n n a t  
ske på e t t  me ra  l i l l i r e d s s t ä l l a n d e  sät t .  Sa ä\ obe­
s t r id l i g e n  objek le t s  e n h e t  e t t  v ä s e n d t l i g t  k ä n n e t e c k e n  
lör E p i g r a m m e t ,  e h u r u v ä l  u t t r y c k e t  i d e n n a  s in  a l l ­
m ä n h e t  i cke u t e s l u t a n d e  t i l l k o m m e r  d e L t a  uta n  kan. 
u ts t rä ckas  till a l l a  k o n s t p r o d u k t e r ,  och  så ledes  fo r d r a r  
de n  n ä r m a r e  b e s t ä m n i n g  H e r d e r  g i l v i t  d e t s a m m a ,  
a t t  n e m l ig e n  o b je k te t  mås te  vara  en  e n s k i l d ,  sin 1 ig 
före teel se ,  f a t l a d  u n d e r  en  e n d a ,  fast  och b e s t ä m d  
s y n p u n k t .  O c h  d å  v id a re  L e s s i n g  f o r d r a r  a f  E p i ­
g r a m m e t s  för ra  d e l ,  e x p o s i t i o n e n ,  a t t  d e n  skall  l ä m ­
pa sig b å d e  e l le r  d e t  ob je k t  d e n  f r a m s t ä l l e r  och ef­
te r d e n  fö rk la r in g  s e d n a r e  de le n  skal l  l e m n a ,  al d e n ­
na å ter ,  a t t  d e n  skal l  eg,a k o r t h e t  och prsecision!, .slut­
l igen af  b å d a  g e m e n s a m t ,  a t t  d e  m å s t e  s tå  i h a r m o n i  
m e d  h v a r a n d r a ,  a n m ä r k a  vi e n d a s t  d e r y i d ,  a t t  dessa 
egenska pe r  icke behöfva  d e r i v e r a s  f r å n  m o n u m e n t e t ,  
o m  ock d e l t a  kan  gifva en a n v i s n i n g  för d e ra s  u p p ­
s ö k a n d e ,  u t a n  h e l d r e ,  m e d  H e r d e r ,  k u n n a  h ä r l e d a s  
dels  u r  k o n s t v e r k e t s  i a l l m ä n h e t  de l s  u r  E p i g r a m m e t s  
väsende.

B e t r ä f f a n d e  å t e r  H e r d e r s  s id.  12  g ifna  förkla ­
r i n g  a f  E p i g r a m m e l  , ä r  d e n  in ge n  d e f i n i t io n  och göi 
i cke he l le r  a n s p r å k  på a t t  va ra  en s å d a n ? d e n  vill
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endast  f rån  psykologisk s y n p u n k t  visa cless uppkomst .  
Såsom sådan k u n n a  vi väl icke heller  f r ånkänna den  
sin r ik t ighe t ,  e h u r u  visserligen den ieke b l i r  för 
E p i g r a m m e t  egendomlig.  A L L  s lut ligen de  olika a r ­
ter,  i hvi lka  H e r d e r  uppd ela t  E p i g r a m m e t ,  icke ega 
någon slags n ö d v ä n d i g h e t ,  utan endast  utgöra en på 
iakt tagelser a f  h istoriskt  gifna p ro d u k te r  a f  de t ta  
slag g r u n d a d  klassi fikat ion, ä r  alldeles u p p e n b a r t , 0)  
l iksom icke hel ler  H e r u e r  sjelf velat hafva  någon 
anna n  be tydel se  el ler gi lt ighet  åt  dem i n r y m d .* * )  

H v a d  bet räf far  E p ig r am m ets  plats inom Poesiens 
ar ter ,  så in s täm ma vi i hu fvud sa ken med H e g e l . 

Såvidt  E p i g r a m m e t  b lot t  utsäger,  hvad  föremålet  är,  
och från d en  konkreta  ver ldens  föränder l iga  m ån g ­
fa ld af söndrar  det  nödvänd iga  och substant ie l la ,  för 
at t  koncentrera  det ta i några få objekt iva d r a g ,  hör 
det  onekligen till  den Episka  Poesien och utgör dess 
enklas te ,  oful lkomligaste form. Men om till den na 
enkla  exposi t ion  en känsla an k n y te r  sig,  så förflyttas 
innehå l l e t  f rån  sin objekt iva rea l i te t  till de t  in re :  
subjektet  gör sig sjelf jemte  sina önskningar ,  kombi ­
n a t io n e r  och infall  gä l lande i afseende på objektet.  
D en episka prägeln  u tpl ån as  således s m å n in g o m :  
g ru n d to n en  i de t  u tvecklade  EpigrammeLj  b l i r  lyr i sk ,  
t y  subjektets uppfa t tn ingssät t  ä r  de t  b e s t ä m m a n d e ,  
och den verkan ,  som a f  den d ik t an d e  åsyf tas ,  t i l lhör  
hel t  och hål let  den lyriska sferen.  Men som
E p i g r a m m e t  dock till si t t  i nnehål l  och g rund lag m å­
ste äga e t t  y t t r e  föremål  eller en t i l ldragelse,  hva r-  
u t i  känslan expl icerar  sig,  så qvarsLår a l l t id  ett  episkt 
e l e m e n t ,  eh u r u  behand l inge n  är  lyrisk.  D enna d u b b la

*) D e t är ock pa denna gru n d , äfvensom  i betraktande a f tidens 
knapphet, som  vi trott oss kunna lem na åsido vår först fattade p la n , att 
genom  en utförligare karakteristik och anförande a f exem pel söka gifva en  
klarare föreställning om  dessa arter.

*‘)  Se H bedeb a. s t. s . pag. 193 och följ.
***) Jfr H egel Th. III, sid. 426.
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betydelse ger sig ä lven t i l l känna i den y t t re  form , 
Ii v a r u n d e r  E p i g ra m m e t  vanl igen f i a m t i ä d e i ,  nenil igen 
det Elegiska ve r små t te t ,  i hvi lket  Hexamete rns  lugna 
gäng af bry te s  af  P en tam eté rn .

Hvad b e tr ä f fa r  det  u tveck lade  E p ig ra m m ets  för­
hål lande till när s lå ende  a r te r  a f  L y r i k , så synes det -  
samma i afseende på sin objekt iva och episka karak- 
ler ans lu ta sig till Rom ansen och Bal laden ,* )  i hv i l -  
ka å ena s idan den  b e r ä t t an d e  formen ä r  m er  för- 
h e r r s k an d e ,  å den an d r a  en dj upare  känsla gör sig 
gällande.  Ser man å t er  på dess lyriska och subjek­
tiva sida , visar det  sig äga många berör in gspunk te r  
med S o n n e l t en ,  El eg ien ,  Epi s te ln  m. fl., hvi lka for­
mer  karakteriseras  af  en f int  ref lekterande känsla,  
som med inner l ig  kon ce n tra t ion  u t t ry ck e r  såväl olika 
s jälsstämningar som åskådn inga r  af  y t t r e  objekter .

*) Jfr H e g e l  Th. III, s id d . 427 o. fö lj.
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